
ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 30. dubna 2008

o schválení účetních závěrek platebních agentur členských států týkajících se výdajů financovaných
z Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) pro rozpočtový rok 2007

(oznámeno pod číslem K(2008) 1711)

(2008/396/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1290/2005 ze dne
21. června 2005 o financování společné zemědělské politiky (1),
a zejména na články 30 a 32 uvedeného nařízení,

po konzultaci Výboru zemědělských fondů,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Na základě ročních účetních závěrek předložených člen-
skými státy, k nimž jsou přiloženy požadované infor-
mace, se mají schválit účetní závěrky platebních agentur
uvedených v čl. 6 odst. 2 nařízení (ES) č. 1290/2005.
Schválení se provádí z hlediska úplnosti, přesnosti
a věcné správnosti předaných účetních podkladů
v souvislosti se zprávami vyhotovenými osvědčovateli.

(2) S ohledem na čl. 5 odst. 1 nařízení Komise (ES) č.
883/2006 (2) o údajích předávaných členskými státy
a o měsíčním účtování výdajů financovaných
z Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) se
pro rozpočtový rok 2007 zohledňují výdaje uskutečněné
členskými státy od 16. října 2006 do 15. října 2007.

(3) Uplynuly lhůty, v nichž mají členské státy podle čl. 7
odst. 2 nařízení Komise (ES) č. 885/2006 (3), kterým se
stanoví podrobná prováděcí pravidla k schválení účetní

závěrky EZZF, předložit Komisi dokumenty, které jsou
uvedeny v čl. 8 odst. 1 písm. c) nařízení (ES) č.
1290/2005 a v čl. 7 odst. 1 nařízení (ES) č. 885/2006.

(4) Komise ověřila předané informace a sdělila do 31. března
2008 členským státům výsledky ověřování informací
spolu s nezbytnými změnami.

(5) Podle čl. 10 odst. 1 prvního a druhého pododstavce
nařízení (ES) č. 885/2006 stanoví rozhodnutí
o schválení účetní závěrky uvedené v čl. 30 odst. 1 naří-
zení (ES) č. 1290/2006, aniž jsou dotčena pozdější
rozhodnutí v souladu s čl. 31 odst. 1 nařízení, výši
výdajů uskutečněných v každém členské státě
v průběhu daného rozpočtového roku, které jsou uznány
jako financovatelné z EZZF, na základě účetních závěrek
uvedených v čl. 8 odst. 1 písm. c) nařízení (ES) č.
1290/2005 a snížení a pozastavení měsíčních plateb na
daný rozpočtový rok, včetně snížení uvedených v čl. 9
odst. 4 druhém pododstavci nařízení (ES) č. 883/2006.
S ohledem na článek 154 nařízení Rady (ES, Euratom) č.
1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým se stanoví
finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských
společenství (4), se výsledek rozhodnutí o schválení účetní
závěrky, který je tvořen případným rozdílem mezi celko-
vými výdaji zaúčtovanými do daného rozpočtového roku
podle čl. 151 odst. 1 a článku 152 uvedeného nařízení
a celkovými výdaji, k nimž přihlíží Komise v tomto
rozhodnutí o schválení účetní závěrky, zapisuje do jedi-
ného článku jako nižší nebo vyšší výdaj.

(6) Na základě provedených ověření může Komise s ohledem
na roční účetní závěrky a doklady k nim přiložené
u některých platebních agentur rozhodnout o úplnosti,
přesnosti a věcné správnosti předložených ročních účet-
ních podkladů. Tyto částky jsou podrobně popsány
v souhrnné zprávě, která byla předložena výboru fondu
současně s tímto rozhodnutím.

(7) Na základě provedených ověření vyžadují informace
předložené některými platebními agenturami doplňující
šetření, a proto jejich účetní závěrky nemohou být
v tomto rozhodnutí schváleny.
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(8) Ustanovení článku 9 nařízení (ES) č. 883/2006 stanoví,
že každý výdaj uhrazený po předepsané splatnosti nebo
lhůtě je předmětem sníženého zaúčtování v rámci měsíč-
ních plateb v souladu s článkem 14 nařízení Rady (ES) č.
2040/2000 ze dne 26. září 2000 o rozpočtové kázni (1)
a s článkem 17 nařízení (ES) č. 1290/2005. Podle čl. 9
odst. 4 nařízení (ES) č. 883/2006 se však při rozhodnutí
o schválení účetních závěrek přihlédne k překročení lhůt
v měsících srpnu, září a říjnu, nemohlo-li být zjištěno
před posledním rozhodnutím o měsíčních platbách
v daném rozpočtovém roce. Část výdajů oznámených
některými členskými státy během výše uvedeného období
byla uskutečněna po uplynutí lhůt a pro některá opatření
Komise nepřijala polehčující okolnosti. Je proto třeba,
aby toto rozhodnutí stanovilo příslušná snížení.
V souladu s článkem 31 nařízení (ES) č. 1290/2005
bude k pozdějšímu datu přijato rozhodnutí, které
s konečnou platností stanoví výdaje, jež mají být vylou-
čeny z financování z prostředků Společenství, pokud jde
o snížení a veškeré další výdaje, které by mohly být
uskutečněny po stanovených lhůtách.

(9) Na základě článku 14 nařízení (ES) č. 2040/2000, článku
17 nařízení (ES) č. 1290/2005 a článku 9 nařízení (ES) č.
883/2006 Komise již snížila nebo pozastavila některé
měsíční platby při účtování výdajů pro rozpočtový rok
2007. Na základě výše uvedených skutečností, s cílem
zabránit předčasné nebo dočasné úhradě dotyčných
částek, je třeba, aby nebyly uznány tímto rozhodnutím
s výhradou jejich pozdějšího přezkoumání podle článku
31 nařízení (ES) č. 1290/2005.

(10) Ustanovení čl. 10 odst. 2 prvního pododstavce nařízení
(ES) č. 885/2006 stanoví, že částky, které mají být
v souladu s rozhodnutím o schválení účetní závěrky
uvedeným v prvním pododstavci čl. 10 odst. 1 uvede-
ného nařízení navráceny od členských států nebo jim
vyplaceny, se stanoví odečtením měsíčních plateb vypla-
cených v průběhu daného účetního období, tj. v roce
2007, od výdajů uznaných za financovatelné za totéž
účetní období ve smyslu odstavce 1. Tato částky mají
být odečteny od měsíční platby vztahující se k výdajům
uskutečněným v druhém měsíci následujícím po rozhod-
nutí o schválení účetní závěrky, nebo k ní přičteny.

(11) Podle čl. 32 odst. 5 nařízení (ES) č. 1290/2005 nese
finanční důsledky toho, že nedošlo ke zpětnému získání
částek v důsledku nesrovnalostí, z 50 % dotyčný členský
stát a z 50 % rozpočet Společenství, pokud nebyly částky
v důsledku nesrovnalostí získány zpět během čtyř let

následujících po dni prvotního zjištění správním
orgánem nebo soudem nebo během osmi let, jestliže je
zpětné získání předmětem vnitrostátního soudního
řízení. Ustanovení čl. 32 odst. 3 uvedeného nařízení
zavazuje členské státy předložit Komisi roční účetní
závěrku a souhrnný seznam řízení o zpětném získání
částek zahájených v důsledku nesrovnalostí. Prováděcí
pravidla týkající se povinnosti členských států oznamovat
částky, které mají být získány zpět, jsou stanovena
v nařízení (ES) č. 885/2006. Příloha III uvedeného naří-
zení stanoví vzorové tabulky 1 a 2, které mají členské
státy předložit v roce 2008. Na základě tabulek vyplně-
ných členskými státy by měla Komise rozhodnout
o finančních důsledcích toho, že nedošlo ke zpětnému
získání částek starších čtyři roky, popřípadě osm let.
Tímto rozhodnutím nejsou dotčena budoucí rozhodnutí
o shodě podle čl. 32 odst. 8 nařízení (ES) č. 1290/2005.

(12) Podle čl. 32 odst. 6 nařízení (ES) č. 1290/2005 mohou
členské státy rozhodnout, že nebudou ve zpětném získá-
vání pokračovat. Takové rozhodnutí lze přijmout pouze
tehdy, pokud je souhrn vynaložených a odhadovaných
nákladů vyšší než částka, která má být získána, nebo
pokud se ukáže, že zpětné získání není možné z toho
důvodu, že dlužník nebo osoba právně odpovědná za
nesrovnalost vykazují platební neschopnost zjištěnou
a uznanou v souladu s vnitrostátním právem. Pokud
k tomuto rozhodnutí dojde během čtyř let následujících
po dni prvotního zjištění správním orgánem nebo
soudem nebo během osmi let, jestliže je zpětné získání
předmětem vnitrostátního soudního řízení, nese
100 % finančních důsledků rozpočet Společenství.
V souhrnném seznamu uvedeném v čl. 32 odst. 3 naří-
zení (ES) č. 1290/2005 jsou uvedeny částky, které se
členský stát rozhodl nezískávat zpět, a důvody tohoto
rozhodnutí. Tyto částky nejsou účtovány k tíži dotčených
členských států, a nese je proto rozpočet Společenství.
Tímto rozhodnutím nejsou dotčena budoucí rozhodnutí
o shodě podle čl. 32 odst. 8 uvedeného nařízení.

(13) V souladu s čl. 30 odst. 2 nařízení (ES) č. 1290/2005
není tímto rozhodnutím dotčeno přijetí dalších rozhod-
nutí Komisí, která vylučují z financování z prostředků
Společenství výdaje, jež nebyly uskutečněny v souladu
s předpisy Společenství,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Aniž je dotčen článek 2, schvalují se účetní závěrky platebních
agentur členských států týkající se výdajů financovaných
z Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) pro
rozpočtový rok 2007.
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Částky, které mají být podle tohoto rozhodnutí jednotlivými
členskými státy navráceny nebo jim vyplaceny, včetně částek
vyplývajících z použití čl. 32 odst. 5 nařízení (ES) č.
1290/2005, jsou stanoveny v příloze I.

Článek 2

Účetní závěrky platebních agentur členských států týkající se
výdajů financovaných z EZZF pro rozpočtový rok 2007,
uvedené v příloze II, jsou odděleny od tohoto rozhodnutí
a budou předmětem pozdějšího rozhodnutí o schválení účet-
ních závěrek.

Článek 3

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 30. dubna 2008.

Za Komisi
Mariann FISCHER BOEL

členka Komise
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PŘÍLOHA II

SCHVÁLENÍ ÚČETNÍCH ZÁVĚREK PLATEBNÍCH AGENTUR

Finanční rok 2007 – EZZF

Seznam platebních agentur, pro něž jsou účetní závěrky odděleny a mají být schváleny později

Členský stát Platební agentura

Estonsko PRIA

Řecko OPEKEPE

Finsko MAVI

Itálie ARBEA

Malta MRAE

Nizozemsko Dienst Regelingen

Portugalsko IFADAP
INGA
IFAP
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